
LETTERA 1120

Denominazione Thérèse Appony a Giuditta Pasta

Data di stesura XXX febbraio 7

Data di ricezione

Regesto Thérèse Appony invia a Madame Pasta alcune lettere per Vienna, 
sperando le siano utili. Si rammarica di non poterle dare una 
lettera per il principe Metternich a causa del grave lutto che lo ha 
colpito. Descrive Vienna come molto triste e si dispiace che 
Madame Pasta vi arrivi in un momento simile, pur non dubitando 
del suo successo pubblico. Le porge i suoi auguri di felicità e le 
rinnova la sua grande ammirazione.

Trascrizione Ce 7 février.
Chère Madame Pasta,
voici quelques lettres pour Vienne : je désire qu’elles vous soyent 
utiles. Celle qui vous aurait le mieux servi eût été celle que je 
vous destinais pour le prince Metternich, mais dans le grand 
malheur qui vient de l’accabler je n’ose lui parler que de ma 
douleur de le savoir si XXXment malheureux. Il n’y a plus de 
jouissemens pour lui !
Vienne est d’une tristesse affreuse : je vous plains d’y arriver dans 
un pareil moment.
Je ne doute pas un moment de vos succès devant le public, mais 
j’aurais désiré que vous n’eussiez pas trouvé la société frappée de 
toutes les afflictions de famille dont mes lettres sont remplies.
Recevez mes vœux pour votre bonheur et l’assurance de ma 
grande admiration.
En hâte,
Thérèse Appony

Lingua Francese

Consistenza c. 1
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Collocazione 4402

Ente conservatore Teatro alla Scala di Milano

Trascrizione 
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Bernasconi, Andrea


